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TURAN ELLƏRİ

Nobel mükafatçısı  
Əziz Səncər ilə onlayn görüş
Dünən “Naxçıvan” Universitetindǝ Nobel mükafatçısı, ABŞ-nin Şimali 

Karolina Universitetinin professoru Əziz Sǝncǝrin onlayn iştirakı ilǝ görüş 
keçirilib.

Tǝdbiri giriş sözü ilǝ açan rektor 
Anar Kazımov bildirib ki, Əziz Sǝncǝr 
şǝxsiyyǝti elm sahǝsindǝ Nobel müka-
fatı alan ilk türk alimi kimi Azərbaycan 
xalqı üçün çox ǝzizdir. Natiq onu da 
diqqǝtǝ çatdırıb ki, Universitet Elmi Şu-
rasının 21 sentyabr 2023-cü il tarixli qǝ-
rarı ilǝ Elmi Kitabxanada “Əziz Sǝncǝr 
adına oxu zalı” tǝsis edilib.

Tǝdbirdǝ UNEC rektorunun müşavi-
ri, dosent Elşǝn Bağırzadǝ, Türkiyǝnin 
Naxçıvandakı Baş konsulu Asip Kaya, 
AMEA Naxçıvan Bölmǝsinin sǝdri, 
akademik İsmayıl Hacıyev, Naxçıvan 
Muxtar Respublikası Gǝnclǝr Fon-
dunun icraçı direktoru Cǝbi Quliyev, 
Türkiyǝ Cümhuriyyǝti Atatürk Univer-
sitetinin professoru Kerem Karabulut, 
Qars Qafqaz Universitetinin professoru 
Hacalı Nǝcǝfoğlu çıxış edǝrǝk bildirib-
lǝr ki, Əziz Sǝncǝrin ürǝyi hǝr zaman 
Azǝrbaycanla döyünüb.

Tǝsadüfi deyil ki, Azǝrbaycan Res-
publikasının Prezidenti İlham Əliyevin 

2021-ci il 10 sentyabr tarixli sǝrǝncamı 
ilǝ Nobel mükafatçısı, görkǝmli alim 
Əziz Sǝncǝr “Azǝrbaycan Respublika-
sı Prezidentinin fǝxri diplomu” ilǝ tǝltif 
edilib.

Çıxışlarda Nobel mükafatçısının 
Şuşa sǝfǝrindǝn danışılıb. İkinci Qara-
bağ müharibǝsi zamanı Gǝncǝyǝ raket 

hücumları nǝticǝsindǝ hǝr iki valideyni-
ni itirmiş 3 yaşlı Xǝdicǝ Şahnǝzǝrova-
nın tǝhsil xǝrclǝri üçün yardım ayırması 
vurğulanıb. Qismǝt olarsa, Naxçıvana 
sǝfǝr edǝcǝyini bildirǝn Nobel mükafat-
çısı Əziz Sǝncǝr gǝnclǝrǝ tövsiyǝlǝrini 
verǝrǝk uğura gedǝn yolun formulunu 
onlarla bölüşüb. Alim qeyd edib ki, istǝ-
nilǝn uğura yalnız zǝhmǝt vǝ fǝdakar-
lıqla nail olmaq mümkündür.

“İstǝr Amerika olsun, istǝrsǝ dǝ 
başqa ölkǝlǝr, dünyanın heç bir yerindǝ 
zǝhmǝtkeş insanın qarşısında heç kim 
dura bilmǝz”, - deyǝn professor hǝyat-
da şansa inanmadığını, bütün nailiyyǝt-
lǝrǝ alın tǝri ilǝ sahib olduğunu diqqǝtǝ 
çatdırıb. 

Ömrünü, demǝk olar ki, bütünlüklǝ 
elmǝ hǝsr edǝn alim gǝnclǝrǝ davamlı 
mütaliǝ vǝ elmlǝ mǝşğul olmağı töv-
siyǝ edib. Tǝdbir Nobel mükafatçısına 
tǝlǝbǝlǝr tǝrǝfindǝn ünvanlanan suallar 
vǝ “Əziz Sǝncǝrdǝn elm vǝ milli inkişaf 
haqqında aforizmlǝr” adlı kitabın imza 
mǝrasimi ilǝ başa çatıb. 

XQ

Yadımdadır, 1970-ci illərin ikinci yarısında Moskva Dövlət Universitetinin 
jurnalistika fakültəsində mənimlə milliyyətcə balkar olan Boris Berbekov adlı 
bir tələbə təhsil alırdı. Kabarda-Balkarın paytaxtı Nalçik şəhərindən idi. Çox 
şən, həyatsevər gənc idi. Aramızda dostluq münasibətləri yaranmışdı. 

Boris Azərbaycanın, bütövlükdə türk 
dünyasının tarixi ilə yaxından maraqla-
nırdı, mənə də yeri düşdükcə bu barədə 
çoxlu suallar verirdi. Təbii ki, onun sualla-
rını həvəslə cavablandırmağa çalışırdım. 

Biz söhbət zamanı Azərbaycan və 
balkar xalqlarının dillərində eyni, yaxud 
oxşar sözlərdən də tez-tez söz açırdıq. 
Hər dəfə hər iki dildə işlənən yeni bir söz 
“kəşf edəndə” bundan çox məmnun qa-
lardıq. Vahid türk dil ailəsinə məxsus ol-
mağımız biz bir-birimizə daha yaxından 
bağlayırdı. 

O dönəmdən məndə qədim və şanlı 
tarixi olan balkar xalqının mədəniyyətinə, 
bu xalqın istedadlı sənət və incəsənət 
adamlarının fəaliyyətinə dərin maraq 
oyanmışdı.  

Dostumun söhbətlərindən öyrənmiş-
dim ki, balkarlar (çox vaxt özlərini alanlar 
adlandırırlar-müəllif) — Şimali Qafqazda 
yaşayan və qumuqlar, qaraçaylılar ilə bir-
likdə türk xalqları ailəsinin qıpçaq qoluna 
aid olan qədim xalqdır. 

Balkarlar onlarla qonşuluqda yaşayan 
qaraçaylılara dil və adət-ənənələr baxı-
mından çox yaxındırlar. Bəzi araşdırma-
çılar qaraçaylılarla balkarları hətta eyni 
xalq hesab edirlər. Belə ki, yaylaq-qış-
laq maldarlığı ilə məşğul olan bu xalqın 
bir hissəsi Şimali Qafqazın düzənliyində 
(qışlaqda) daim məskunlaşaraq qaraçay, 
dağlarda (yaylaqda) qalanlar isə balkar 
və yaxud “malkarlar” adlanmağa başla-
yıb. Xatırlayıram ki, bu versiya ilə tələbə 
dostum da razılaşırdı.

Tarixən Şimali Qafqazın dağlıq əra-
zilərində yaşadıqları üçün balkarlar öz-
lərini “davlular” (dağlılar) da adlandırırlar. 
Balkarlar Kabarda-Balkar Respublika-

sında kabardinlərdən sonra ikinci böyük 
xalqdır. 

Balkarların dəqiq sayları barədə səhih 
məlumatlar azdır. Onların ümumi sayının 
təxminən 170 min olduğu bildirilir. Bal-
karların əsas hissəsi, təxminən 110 min 
nəfəri, tarixi vətənləri olan Kabarda-Bal-
karda yaşayır. Onların Türkiyə, Suriya və 
Misirdə mühacir adı ilə böyük diasporları 
mövcuddur. 

Təəssüf ki, 1944-cü ildə balkar mil-
lətindən olan zabit və əsgərlər cəbhədə 
faşist Almaniyasına qarşı vuruşarkən, on-
ların ailələri sovet hökuməti tərəfindən ağır 
repressiyaya məruz qaldı. Balkar xalqı 
Qazaxıstan çöllərinə deportasiya olundu.  

Balkarlar sürgünlük illərində ağır 
məhrumiyyətlərə məruz qalıblar. Nə-
hayət, 1957-ci ildə onların hüquqları qis-
mən bərpa olunub. Balkar ədəbiyyatı və 
incəsənətində bu mövzuda bir çox təsirli 
əsərlər yaranıb. 

Məsaim ABDULLAYEV 
XQ

Xalqları mənəvi tellərlə 
bağlayan mahnılar... 

Əziz oxucular, yəqin ki, yadınızdadır, respublikanın Əməkdar artisti, 
mərhum Baloğlan Əşrəfov görkəmli yazıçı-şair Əlibala Hacızadənin sözlərinə 
bəstələdiyi  “Nədəndir?” böyük sevgi və şövqlə ifa edirdi. 

Mahnı qısa müddətdə çox populyar-
laşmışdı və qardaş Türkiyədə də bu mah-
nı sevildi. Baloğlan müəllimin sağlığında 
mahnını bəstəkarın icazəsi ilə  Türkiyənin 
pop-ulduzu Sərdac Ortac şirin türk ləhcə-
sində böyük həvəslə oxumağa başladı və 
insafən hər iki ifa geniş tamaşaçı audito-
riyası qazandı. 

Maraqlı cəhət həm də bundadır ki, 
türkiyəli ulduz bu mahnını hər dəfə oxu-
yanda təkcə bəstəkarın adını deyil, mah-
nının sözlərinin müəllifini də böyk ehti-
ramla qeyd edir və bu dəyərli misraların 
son dərəcə həssas və sevən bir  qəlbə 
sahib olan yaşlı insan tərəfindən yazıldı-
ğını xüsusi vurğulayır: 

Gah ağladıb, gah güldürdün sən məni, 
Hikmətini bilmək olmur nədəndir,
Sərun suya qərq elədin cahanı, 
Göz yaşımı silmək olmur, nədəndir?
Əziz oxucu, bu yazıda məqsədim 

“Nədəndir” mahnısının məziyyətləri və 
müğənnilərin ifa xüsusiyyətləri barədə 

söz açmaq deyil. Sadəcə, demək istə-
yirəm ki, uzun onillər boyu bir-birindən 
ayrı düşmüş qardaş türk xalqlarını bir-bi-
rinə bağlayan mənəvi tellərdən biri, bəlkə  
də birincisi  musiqidir.  

Bu qeydlərimi bəlkə də burada bitir-
mək olardı. Lakin bir hadisəni qeyd et-
məyi özümə borc bilirəm. Bu yaxınlarda 
redaksiyamıza “Nədəndir” mahnısının 
sözlərinin müəllifi, yazıçı-şair Əlibala Ha-
cızadənin qızı, uzun illər AZƏRTAC-ın 
Moskvada müxbiri olmuş Asya Hacızadə 
təşrif buyurmuşdu. 

Ona hörmətli Əlibala müəllim ilə  ilk 
tanışlığım və sonrakı görüşlərim barədə 
söz açdım. Asya xanım söhbət “Nədən-
dir” mahnısından düşəndə dedi:

– Atam bu mahnını çox sevirdi və ona 
hər iki müğənninin ifasında qulaq asmaq-
dan doymurdu. 

M.HACIXANLI  
XQ

ADPU-da dəyirmi masa

Türkiyənin Şərqi Aralıq dənizi Universitetinin Siyasət və beynəlxalq 
əlaqələr fakültəsinin müəllimi, Xalq Partiyasının sədri, Şimali Kipr Türk 
Respublikasının (ŞKTR) keçmiş xarici işlər naziri, professor Qüdrət Özersayın 
iştirakı ilə Azərbaycan Dövlət Pedaqoji Universitetində (ADPU) “Son qlobal 
proseslər fonunda ŞKTR və Azərbaycanın əhəmiyyətinin artması, Zəngəzur 
dəhlizi məsələsində haqlı mövqe” mövzusunda dəyirmi masa keçirilib.

Əvvəlcə ADPU-nun rektoru, professor 
Cəfər Cəfərov qonaq haqqında iştirakçı-
ları məlumatlandırıb.

Professor Qüdrət Özersay çıxışında 
Şimalı Kipr Türk Respublikasının tarixin-
dən, Azərbaycanın 44 günlük Vətən mü-
haribəsi zamanı əldə etdiyi uğurlardan, 

işğal altında olan torpaqlarımızın tama-
milə düşmən əsarətindən qurtulmasın-
dan, həmçinin Zəngəzur dəhlizinin əhə-
miyyətindən danışıb.

Görüşdən sonra Qüdrət Özersay 
ADPU-nun inzibati binası ilə tanış olub.
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Surxandəryada buddizmin 
izləri – Dalvarzintəpə

(Birinci yazı)
 Özbəkistanın Surxandərya vilayə-

tinin mərkəzi Termez şəhərinin 60 ki-
lometrliyində, Baysuntau və Babadağ 
dağ silsilələri arasında məhsuldar bir 
vadidə Dalvarzintəpə adlı qədim bir 
şəhər var. Şəhər xərabələri desək, 
daha düzgün olar. Uzun illərdir ki, 
arxeoloqlar bu şəhərdə qazıntı işləri 
aparırlar. Qazıntılar nəticəsində məlum 
olub ki, şəhərin antik dövrdən başla-
yan bir tarixi var. 

 Bir vaxtlar Dalvarzintəpə regionun 
mərkəzi şəhəri olub. Tapıntılar deməyə 
əsas verir ki, şəhər qədim Kuşan səltənə-
ti dövründə - e.ə. I əsrdən başlayaraq 
eramızın VI-VII əsrlərinə qədər özünün 
çiçəklənmə dövrünü yaşayıb. 

 Dalvarzintəpə şəhəri antik dövrdə in-
kişaf etməyə başlayıb. Burada əhali hey-
vandarlıqla məşğul olub. Şəhər inzibati 
bölgələrə ayrılıb, burada inkişaf etmiş inf-
rastruktur, hərbi mühafizə dəstələri, vergi 
sistemi fəaliyyət göstərib. Şimali Baktri-
yanın mədəni mərkəzi olan Dalvarzintəpə 
Aleksandr Makedonskinin bu əraziləri fət-
hindən sonra daha da inkişaf edib.

 Arxeoloji qazıntılar nəticəsində mə-
lum olub ki, şəhərin əsas hissəsi böyük 
su xəndəkləri ilə əhatə olunub, bu da düş-
mən hücumundan müdafiə vasitəsi idi. 
Şəhərin mühafizə divarlarının uzunluğu 
2,5 km, eni 10 metr olub. Dalvarzintərə-
nin şimal-qərb hissəsində Baktriya ilahə-
sinin məbədi yerləşib. Məbəddə divarüs-
tü rəsmlər, ağacüstü oymalar, kahin və 
körpə uşaq şəkilləri tapılıb. 

 Şəhərdə suvarma sistemləri olub, 

əyanların evləri mərkəzdə yerləşib. Sadə 
insanlar şaxrastan adlanan ərazidə yaşa-
yıb, sənətkarların ayrıca məhəlləsi olub. 
Şəhərin şərq hissəsində müsəlman mə-
zarlığı aşkar edilib. 

 1972-ci ildə arxeoloqlar böyük salo-
nu, müxtəlif otaqları olan zəngin bir evdə 
36 kiloqramlıq xəzinə tapıblar.Saxsı qabın 
içində yüzdən çox qızıl, gümüş, qiymətli 
daşlar, fil sümüyündən şahmat fiqurları, 
zinət əşyaları olub. Xəzinə bizim eranın 
I əsrinə aid edilir. Dünya əhəmiyyətli bu 
xəzinə Orta Asiya xalqlarının əcdadları-
nın mədəniyyəti, incəsənəti, bədii sənət-
karlıq üslübları, Şimal-Qərbi Hindistan ilə 
əlaqələri haqqında məlumat almağa im-
kan verir.

 Bu vaxta qədər elə hesab edilirdi ki, 
şahmat oyunu VI əsrdə Xosrov Ənuşirə-
van dövründə İranda yaranıb. Xəzinədəki 
miniatür fil və öküz şəklində şahmat fiqur-
ları sübut edir ki, hələ eramızın I əsrinin 
ortalarında Şimali Baktriyada şahmat 
haqqında məlumat var imiş.

 Şəhər qazıntılarından çıxan xoşbəxt-
lik və uğur ilahəsi Fortunanın serdalikdən 
hazırlanmış fiquru isə Dalvarzintəpənin 
Poma imperiyası ilə ticarət əlaqələrinin 
olmasından xəbər verir.

Şəhərin əsas hissəsi yüksəklikdə yer-
ləşdiyi üçün Vışqorod adlanıb.Vışqoro-
dun mərkəzində eramızın II-III əsrlərinə 
aid buddist məbəd aşkar edilib.Şəhər di-
varlarından kənarda eramızın I əsrinə aid 
daha bir buddist məbədin qalıqları üzə 
çıxarılıb. Qazıntılar zamanı Buddanın 3 
insan boyu hündürlüyündə heykəlləri, 
buddizm mifologiyasının qəhrəmanlarını 
əks etdirən fraqmentlər, hökmdarın və 
onun varisinin, varlı qadın və nökərinin 
büstləri, saxsı əşyalar aşkarlanıb. Bu 
yerdə heykəllər, rəsmlər, zinət əşyaları, 
əlində arfa tutan musiqiçi fiquru da tapı-
lıb. Alimlərin fikrincə, Özbəkistandakı ən 
qədim və böyük buddizm mərkəzi məhz 
Dalvarzintəpədə yerləşib.

 Kuşan səltənətinin tənəzzülü Dal-
varzintəpə şəhərindən də yan keçməyib. 
Çiçəklənən, inkişaf edən şəhər ərəblərin 
istilası nəticəsində məhv olub. Bu haq-
da xalq arasında belə bir əfsanə dolaşır. 
Dalvarzintəpənin müdrik, bütpərəst, Dal 

adlı sehrbaz hökmdarı, onun isə gənc 
bir qızı olub. Həmin dövrdə ərəblər artıq 
Surxan vadisinə hücum etmişdiər. Ərəb 
ordusunun başında Məhəmməd peyğəm-
bərin əmisi oğlu Əli dururdu. Qələbə ça-
la-çala gələn ordu Termezi ələ keçirib, 
Dalvarzintəpəyə çatıb, lakin şəhəri fəth 
edə bilməyib. Səbəb isə şəhərin ətrafın-
dakı su xəndəkləri idi. Əli heç cür suyun 
qarşısını kəsə bilmirdi. Hökmdarın qızı 
olduğunu öyrənən Əli tez-tez qızın eyva-
nının altından keçir, qızın diqqətini cəlb 
etməyə çalışır. Gəncin gözəlliyi, yaraşıqlı 
qədd-qaməti qızın xoşuna gəlir. Bunu hiss 
edən Əli oxun ucunda qıza məktub gön-
dərir, ona sevgisini etiraf edir. Bir müddət 
məktublaşırlar. Bir gün Əli qızdan soruşur 
ki, niyə xəndəklərə gələn suyun qarşısını 
almaq mümkün olmür? Qız ona deyir ki, 
şəhərdən bir qədər aralıda su burulğanı 
var, ordan su yerin altı ilə gəlib xəndək-
lərə dolur, sadəcə onun ağzını bağlamaq 
lazımdır.

 Əlinin adamları suyun mənbəyini 
bağladıqdan sonra hücum edib şəhəri 
alırlar. Lakin görürlər ki, şəhərdə yalnız 
heyvanlar var, insanlardan əsər-əlamət 
yoxdur. Əli anlayır ki, Dal öz sehri ilə in-
sanları heyvana döndərib. İri heyvanları 
öldürmək əmri verən Əli düşünür ki, yəqin 
hökmdar onların arasında olar. Lakin Dal 
balaca it cildində Quzar şəhərinə qaça 
bilir.

 Hökmdarın qızı deyir ki, Quzar hər 
tərəfdən hündür qamışlarla əhatə olu-
nub. Külək əsən səmtdən onları yandır-
san şəhəri ala bilərsən. Əli belə də edir, 
şəhəri yandırıb hökmdarı, sonra isə qızını 
öldürür, çünki atasına xəyanət edən qıza 
etibar olmaz. Beləliklə, Əli Curxandərya 
və Qaşqadəryada müsəlmanlığın əsasını 
qoyur. 

 Bir vaxtlar Baktriyanın mərkəzi olan 
möhtəşəm Dalvarzintəpə şəhəri ərəb-
lərin gəlişi ilə darmadağın olur. İnsanlar 
şəhərdən uzaqlaşır, qan tökülən yerdə 
yaşamaq istəmirlər. Yaşanmayan yer isə 
gec-tez xarabazara çevrilir. 

Qulu KƏNGƏRLİ, 
XQ-nin xüsusi müxbiri

Termez

“Türk” – “truq”, “druq”, “dost”
Türkologiya, türk dilləri, onların arealı, yayıldığı coğrafiya 

məni daim maraqlandırıb. Hətta rus dilində nəşr edilmiş “Yüz 
türk etnosu” adlı kitabın tərtibçisiyəm. Bunlar öz yerində.

Məni bu mövzuda daim bir 
fikir məşğul edib: Bəs görəsən 
“türk” sözü öz mənşəyini hara-
dan götürüb?

Əlbəttə, bu istiqamətdə 
fərziyyələr, şərhlər, müla-
hizələr, mühakimələr çoxdur. 
Doğrusu, mövzu ilə bağlı in-
diyəcən oxuduqlarımın və 
eşitdiklərimin heç biri məni 
qane etməyib. Fəqət bu gün-
lərdə söhbətini TV-də dinlə-
diyim bir alim-ziyalının qə-
naətləri məndə böyük maraq 
hissi doğurdu. Belə ki, Altay 
Diyarını Xalq şairi, Yazıçılar 
Birliyinin sədri, türkoloq, şərq-
şünas, tərcüməçi, Altay xalqı-
nın 1912-ci ildə keçirilən qu-
rultayında “El başçı” seçilmiş 
Brontoy Yanqi oğlu Bedürov 
öz teleçıxışında bu məsələyə 
bir xeyli işıq tutdu, aydınlıq 
gətirdi. 

Sən demə, Altaydakı türk 
xalqlarının dilində (məsələn: 
telenqut və yaxud telengit 
(ruslar buna teleut deyir-
lər-müəllif) “türk” sözünün 

konkret anlamı, mənası var-
mış. Belə ki, türk sözü bu 
diyarda türkindaş, türkön-
daş formalarında “doğma”, 
“yaxın”, “canbir”, “əziz olan” 
mənalarında işlədilirmiş. 

Məsələn, “sən mənim 
türköndaşımsan”. Yəni, sən 
mənim doğmamsan. Bu lek-

sem dilimizdə möhkəm yer 
tutmuş “qar(ın)daş”, “sirdaş”, 
“yoldaş” sözləri kimi bizə 
yaxın, həm də gördüyünüz 
kimi “uzaq” imiş...

Yeri gəlmişkən, bir vaxtlar 
Altayda Türkeş xaqanlığı da 
olub. Bəs bu “türköndaş” sözü 
necə, nə vaxt meydana gəlib?

“Xalq qəzeti”ndə növbə-
ti yazımda bu barədə söhbət 
açaram.

Burada bir məqamı da 
xatırlatmağa ehtiyac var. O 
da budur ki, “türk” sözü bəzi 
hallarda “truq” kimi də işlənib. 
Ehtimal etmək olar ki, rusların 
“druq” sözü də buradan ya-
ranıb. Hərçənd ki, rus izahlı 
lüğətlərində “druq”un “derjat” 
sözündən yarandığı iddia olu-
nur. Bu istiqamətdə də araş-
dırmalar davam etdirilməlidir.

Firuz MUSTAFA,  
Əməkdar incəsənət 

xadimi

  Türküstanı gəzə-gəzə...

Balkarlar qədim türkdilli xalqdır
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